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"Now make yourself at home, and if you can find an eel's head,
you can bring it to me." (Ugly Duckling: Andersen)
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There were princesses enough, but it was difficult to find out
whether they were real ones. There was always something about
them that was not as it should be. So he came home again and
was sad, for he would have liked very much to have a real

princess. (The Princess and the Pea: Hans Christian Andersen)
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I took the opportunity of asking if she was at all acquainted with
Mr. Brooks of Sheffield, but she answered No, only she

supposed he must be a manufacturer in the knife and fork way.
(David Copperfield: Charles Dickens)
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five thousand buy'lf I go into a cheesemonger's shop, and

penny each, present double-Gloucester cheeses at fourpence-half
payment'. (David Copperfield: Charles Dick)
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'Only Brooks of Sheffield,’ said Mr. Murdstone. (David
Copperfield: Charles Dickens)
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"Poor little thing!"said the poet, and took him by hand. "Come
to me; I will soon warm you. You shall have some wine and an

apple, for you are such a pretty boy." (The Saucy Boy.: Hans
Christian Andersen)
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Jeppe Janes cultivated his fields in summer. (Ib-and Christian:
Andersen)
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'Why Rookery?'said Miss Betsey. 'Cookery would have been
more to the purpose, if you had had any practical ideas of life,
either of you." (David Copperfield: Charles Dickens)
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The hen had very short legs, so she was called "Chickie short

legs." (Ugly Duckling: Andersen)
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.... Shop in a narrow street, on which was written OMER,

DRAPER, TAILOR, HABERDASHER, FUNERAL FURNISHER,
&c. (David Copperfield: Dickens)
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Gryphon (Alice Adventures in Wonderland: quis Carrol)
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'y name is Cupid,” he answered. “Don’t you know me? There

lies my bow. I shoot with that, you know. (The Saucy Boy:
Andersen)
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According to a wild legend in our family, he was once seen
riding on an elephant, in company with a Baboon, but I think it

must have been a Baboo - or a Begum. (David Copperfield:
Charles Dickens)
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Dormouse (Alice Adventures in Wonderland: Lewis Carrol)
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Hatter (Alice Adventures in Wonderland: Lewis Carrol)
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March Hare (Alice Adventures in Wonderland: Lewis Carrol)
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The tom cat, whom the mistress called, "My little son," was a
great favorite". (The Ugly Ducklig: Andersen)
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